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La nuova cucina Gicinque è Smart. Di nome e di fatto. Una proposta 
brillante che strizza l’occhio ai giovani, alle famiglie e a tutti coloro 
che cercano design e qualità con la giusta attenzione ai costi. 
Smart è nelle linee minimali che danno vita ad ambienti pratici, 
dallo stile inconfondibilmente contemporaneo. L’ideale per progetti 
di arredo che si aprono al living, creando spazi senza confini e in 
continuo divenire. 
Smart è nello stile e nella versatilità degli elementi compositivi, 
a partire dalla libreria freestanding Stili e dalla nuova lampada 
sottopensile Street. 
È nella gamma di finiture di tendenza, luminose, che vanno dai legni 
alle tinte unite al metallo, per una completa personalizzazione. 
Ecco cos’è Smart. Non solo una cucina, ma un modo di vivere la vita 
di tutti i giorni.

Smart in name and in fact, the ingenious new Gicinque kitchen 
appeals to young people, families and all those seeking design and 
quality with the right attention to price. 
Its Smart minimalist lines produce practical environments with 
a distinctively contemporary style, making it ideal for furnishing 
projects where the kitchen opens onto the living room, creating 
borderless spaces that are constantly evolving. 
It’s Smart in the style and versatility of the modular elements, starting 
from the Stili freestanding shelving unit and the new Street under-
cabinet lighting. 
And in the range of bright, trendy finishes, from woods to plain 
colours through to metal, for complete customisation. 
This is Smart. Not just a kitchen, but a lifestyle for everyday living.

Smart est la nouvelle cuisine de Gicinque. De nom et de faits. Une 
proposition brillante qui fait un clin d’œil aux jeunes, aux familles 
et à tous ceux qui cherchent design et qualité en faisant justement 
attention aux coûts.
Smart a des lignes minimalistes qui donnent vie aux milieux 
pratiques, avec un style contemporain unique. Idéale pour les projets 
de décoration qui s’ouvrent à l’espace salon, en créant des espaces 
sans limites et continuellement en construction.
Smart offre style et versatilité des éléments de composition, allant de 
la bibliothèque autoportante Stili à la nouvelle lampe sous meuble 
haut Street.
Elle a une gamme de finitions de tendance, lumineuse, qui vont des 
bois aux teintes unies au métal, pour une personnalisation complète.
Voilà ce que représente Smart. Non seulement une cuisine, mais 
également un mode de vie pour tous les jours.

―
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L’idea non convenzionale di un sottotetto. La sfida di 
arredarlo con stile, ma in modo easy.
Smart è la soluzione perfetta per creare ambienti versatili 
e dal design pulito, caratterizzati da un approccio fresco e 
dinamico.
Lo si vede nella scelta delle finiture, tenui ed eleganti. Il 
rovere nevada è affiancato dal platino e dalla piacevole 
matericità dello stratificato HPL industry grey. 
E lo si vede nei dettagli di stile. Il lavello integrato 
con la stessa finitura del top offre un risultato estetico 
impeccabile, mentre gole, zoccolo ed elettrodomestici 
rifiniscono il tutto in colore acciaio.

An unconventional idea for attic. The challenge was to 
furnish it in a stylish yet laid-back way.
Smart, with its sleek design and fresh, dynamic approach 
provides the perfect solution for creating versatile 
environments.
This becomes apparent in the choice of elegant, soft-
coloured finishes. Nevada oak is matched with platinum 
and with the wonderful texture of the industry grey 
stratified HPL laminate. 
And can be seen in the stylish details. The integrated sink 
in the same finish as the worktop offers an impeccable 
aesthetic result, while recessed grips, plinths and 
electrical appliances provide a finishing touch in the 
colour of steel.

L’idée non conventionnelle d’un sous combles. Le défi de 
le décorer avec style, mais de façon easy.
Smart est une solution parfaite pour créer des milieux 
polyvalents et au design épuré, caractérisés par une 
méthode nouvelle et dynamique.
C’est ce qui se note dans le choix des finitions, pâles et 
élégantes. Le chêne clair nevada est assorti au platine et à 
la plaisante matérialité du stratifié HPL industry grey. 
C’est ce qui ressort dans les détails de style. L’évier 
intégré avec la même finition du plan offre un résultat 
esthétique impeccable, tandis que les gorges, le socle et les 
électroménagers complètent le tout en couleur acier.

―

―
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Dans une cuisine Gicinque les solutions 
créatives et fonctionnelles sont nombreuses. 
Comme celle fournie par Modular, la 
crédence utile en aluminium qui permet 
de mettre en ordre et de décorer avec une 
touche de personnalité. 

A Gicinque kitchen offers many creative 
and functional solutions, like the practical 
Modular aluminium element that fits under 
the wall units and enables everything to be 
kept neat and tidy whilst adding a touch of 
personality.

In una cucina Gicinque sono tante le soluzioni 
creative e funzionali. Come quella fornita da 
Modular, il pratico sottopensile in alluminio 
che consente di fare ordine e arredare con un 
tocco di personalità.

—
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Sono diverse le app che ci aiutano ad 
abbattere gli sprechi alimentari. Ubo, 
per esempio, invia notifiche per non far 
scadere i prodotti in casa. Con MyFoody 
troviamo le offerte in scadenza nei 
supermercati più vicini. Too Good To Go 
mette a disposizione delle “magic box” con 
l’invenduto del giorno di ristoranti, bar, 
pasticcerie.
—
There are several apps available that help 
to reduce food waste. Ubo for example 
sends notifications to use products in the 
home before they expire. MyFoody lets you 
know about offers on food products about 
to expire in your nearest supermarkets. 
Too Good To Go makes “magic boxes” 
available with the day’s unsold food from 
restaurants, bars and bakeries. 
—
Les applications qui nous aident à abattre 
les gaspillages alimentaires. Ubo, par 
exemple, envoi des notifications pour ne 
pas dépasser les dates de péremption des 
produits que vous avez à la maison. Avec 
MyFoody vous trouvez les offres qui vont 
expirer des supermarchés les plus proches. 
Too Good To Go met à disposition des 
“boîtes magiques” avec les invendus du 
jour des restaurants, bar, pâtisseries. 

Basta poco per ridurre i rifiuti in cucina. 
Si parte dalla spesa: scegliere prodotti 
freschi, senza imballo o dal packaging 
riciclabile come il vetro, evitando il più 
possibile gli articoli usa-e-getta, è il 
modo più semplice e sano per diminuire la 
quantità di plastica da smaltire.
—
It doesn’t take much to reduce waste 
in the kitchen. It starts with shopping: 
choosing fresh produce, either without 
any packaging or in recyclable packaging 
such as glass and avoiding disposable items 
as much as possible, is the easiest and 
healthiest way to reduce the amount of 
plastic to dispose of.
—
Il ne faut pas beaucoup pour réduire 
les ordures en cuisine. Partons des 
achats: choisissez des produits frais, sans 
emballages ou avec packaging recyclable 
tel que le verre, en évitant le plus possible 
les articles jetables, c’est la façon la plus 
simple et saine pour diminuer la quantité 
de plastique à éliminer ensuite.

Ogni zona del frigo ha una sua temperatura. 
Generalmente (ma va verificato nelle 
istruzioni) lo scomparto inferiore, sopra i 
cassetti della verdura, è quello più freddo 
e quindi ideale per carne e pesce. Il punto 
meno freddo è invece lo sportello, dove è 
meglio conservare uova, bibite, salse.
—
Each area of the fridge has its own 
temperature. Generally (but better to 
check in the instructions) the lower shelves 
above the vegetable crisper are colder and 
therefore ideal for meat and fish. The least 
cool part on the other hand is the door, 
where it is better to store eggs, drinks and 
sauces. 
—
Chaque zone du frigo a sa propre 
température. Généralement (mais à vérifier 
avec les instructions du frigo même) le 
compartiment inférieur, au-dessus des 
tiroirs des légumes, est celui le plus froid 
et donc l’idéal pour la viande et le poisson. 
Le point le moins froid est au contraire le 
compartiment de la porte où vaut mieux 
conserver les œufs, les boissons, les 
sauces.

01 03
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A parità di lumen, le lampadine a LED sono 
all’incirca il 60% più efficienti rispetto a 
quelle fluorescenti a risparmio energetico 
e il 90% rispetto a quelle vecchie a 
incandescenza. Un’ottima soluzione per 
tagliare i costi in bolletta e utilizzare 
energia elettrica nel rispetto dell’ambiente. 
—
For the same number of lumens, LED 
lamps are around 60% more efficient than 
energy-saving fluorescent lights and 90% 
more efficient than the old incandescent 
lights. They represent an excellent way to 
cut the cost of bills and use electricity in a 
way that respects the environment.
—
A parité de lumen, les ampoules à LED 
sont plus ou moins 60% plus efficaces 
de celles fluorescentes à économie 
d’énergie et 90% plus des vieilles à 
incandescence. Une solution parfaite afin 
de baisser les frais des factures et d’utiliser 
l’énergie électrique dans le respect de 
l’environnement. 

La continuité entre les éléments et une 
performance esthétique supérieure: l’évier se 
fond visuellement avec le plan dans une unité 
unique caractérisée par le même matériel stratifié 
HPL, ici en finition industry grey. Le fond est en 
acier inox.

Continuity between the elements and excellent 
aesthetic results are achieved through the sink 
blending in visually with the worktop, forming a 
single unit in the same stratified HPL laminate, 
here in industry grey finish. Stainless steel back 
panel.

Continuità tra gli elementi e resa estetica 
superiore: il lavello si fonde visivamente con il 
top in un’unica unità caratterizzata dallo stesso 
materiale stratificato HPL, qui in finitura industry 
grey. Il fondo è in acciaio inox.

—
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Immaginiamo il sapore di un nuovo inizio e progetti di 
vita che prendono forma. Il desiderio di sentirsi a casa in 
nuovi spazi.
Perfettamente inserite in un appartamento dalla forte 
impronta contemporanea, le geometrie essenziali di 
Smart soddisfano richieste di razionalità e funzionalità 
in cucina. Ma non rinunciano al calore domestico nella 
scelta delle finiture.
Le colonne e le basi in rovere cuoio incontrano così il 
creta dei pensili e il ferro brunito di parte dello schienale. 
I toni scuri delineano i contorni, giocando di contrasto nel 
nero del piano, del rubinetto e dei fornelli, così come nel 
grigio stardust di zoccoli e gole.

Let’s imagine what it feels like to start anew and see your 
life projects taking shape, to feel at home in new spaces.
Perfectly integrated in an apartment with a strong 
contemporary feel, Smart’s essential geometric shapes 
meet the need for rationality and functionality in the 
kitchen. Without foregoing however the homely warmth 
provided by the choice of finishes.
And so the leather oak tall units and base units combine 
with the clay finish wall units and the burnished metal 
backsplash. The dark tones outline the contours, 
contrasting with the black worktop, tap and hob, and the 
stardust grey plinths and recessed grips.

Imaginons la saveur d’un nouveau début et des nouveaux 
projets de vie qui prennent forment. Le désir de se sentir 
chez soi dans de nouveaux espaces.
Parfaitement intégrées dans un appartement à la forte 
empreinte contemporaine, les géométries essentielles 
de Smart satisfont les recherches de rationalité et de 
fonctionnalité en cuisine. Mais ne renoncent en aucun cas 
à la chaleur domestique dans le choix des finitions.
Les colonnes et les bases en chêne cuir se rapprochent 
ainsi aux couleurs crête des meubles hauts et fer bruni du 
dossier. Les tonalités foncées délignent les pourtours, en 
jouant avec le contraste du plan noir, du robinet et des 
plaques de cuisson, ainsi que le gris stardust des socles et 
des gorges.

―

―
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Gicinque propose une nouvelle gamme de tiroirs 
et de paniers qui se caractérisent par leur 
couleur particulière stone. Les range couverts 
intégrés offrent une solution éco-compatible, 
appropriés au contact avec les aliments et 
résistants aux rayures.

Gicinque is offering a new range of drawers 
and deep drawers featuring this special stone 
colouring. Integrated cutlery trays offer an 
eco-friendly solution and are scratchproof and 
suitable for contact with food.

Gicinque propone una nuova gamma di cassetti 
e cestoni che si caratterizzano per la particolare 
colorazione stone. I portaposate integrabili 
offrono una soluzione eco-compatibile, idonea 
al contatto con gli alimenti e resistente ai graffi.

—

—
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The modular structure of the Stili programme 
opens up a world of creative possibilities 
for the kitchen and living room. These wall 
or floor-to-ceiling mounted modular open 
shelving and cabinet units meet all aesthetic and 
organisational requirements.

La structure par modules du programme 
Stili offre à la cuisine et au salon un monde 
de créativité. À mur ou à plafond, Stili est 
convertible avec des éléments ouverts et 
fermés afin de répondre à chaque exigence 
esthétique et d’organisation.

La struttura modulare del programma Stili apre 
un mondo di possibilità creative per cucina e 
living. A parete o a soffitto, è componibile con 
elementi aperti e chiusi per rispondere a ogni 
esigenza estetica e di organizzazione.
—

—
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FINITURESISTEMI DI APERTURA
OPENING SYSTEMS / SYSTÈMES D’OUVERTURE FINISHES / FINITIONS

ROVERE CUOIO

ROVERE NEVADA

BIANCO GESSO

CRETA

ROVERE DESERTO

ROVERE NEBRASKA

CORDA

GRIGIO CENERE

ROVERE CRISTALLO

FERRO BRUNITO

PLATINO

GRIGIO DAYTONA
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GICINQUE SRL

VIA DELLE INDUSTRIE, 15
31047 PONTE DI PIAVE (TV)
ITALY

T. +39 0422 202711
F. +39 0422 202777

INFO@GICINQUE.COM
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